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Eve Dallas 
personeelsdossier

Naam: Eve Dallas

Nationaliteit: Amerikaans

Rang: Inspecteur Moordzaken, New York Police and Security Department

Geboortedatum: onbekend

Lengte: 1,75 meter

Gewicht: 54 kg

Ogen: goudbruin

Haar: lichtbruin

ID-nummer: 5347BQ

Familie:

Eve werd rond haar achtste gevonden in een steegje in Dallas. Er was geen registratie van haar geboorte en haar ouders waren onvindbaar. Ze had zelfs geen naam. Van de tijd ervoor herinnert ze zich vrijwel alleen het seksueel misbruik door haar vader. Een maatschappelijk werker gaf haar haar naam: Eve Dallas, naar de stad waarin ze gevonden werd.

Motivatie als agent:

‘Het is wat ik ben. Het is niet alleen dat iemand het moet uitzoeken, ook al is dat wel zo. Het is dat ík dat moet doen.’





Een meisje van acht wordt zwaar getraumatiseerd gevonden in een steegje. Ze herinnert zich niets meer en krijgt een nieuwe naam: Eve Dallas. Vijfentwintig jaar later is Eve een zeer getalenteerde inspecteur bij de New Yorkse politie, maar haar verleden blijft haar achtervolgen.

Een pas gepromoveerde hoofdinspecteur van de NYPD en zijn vrouw komen eerder dan gepland thuis van hun vakantie. Zelfs hun ergste nachtmerries hadden hen niet kunnen voorbereiden op wat ze daar aantreffen. Deena, hun slimme en levendige zestienjarige dochter, is op brute wijze vermoord in haar slaapkamer. Haar lichaam vertoont tekenen van mishandeling die zelfs de meest harde rechercheur met afschuw zullen vervullen, inclusief inspecteur Eve Dallas.





Nora Roberts/J.D. Robb bij Boekerij:

Nora Roberts bij Boekerij:

Het eiland van de drie zusters-trilogie

1 Dansen op lucht

2 Hemel en aarde

3 Spelen met vuur

Ierse trilogie

1 Meer dan liefde

2 Gesloten hart

3 Vergeet haar niet

Teken van Zeven-trilogie

1 Verbonden door het lot

2 Op zoek naar de bron

3 De kracht van het hart

Sterren-trilogie

1 Een ster van vuur

2 De baai der zuchten

3 Het glazen eiland

Cirkel-trilogie

1 De cirkel van zes

2 Dans van de goden

3 De stille vallei

Dromen (Templeton-trilogie)

1 Verover je droom

2 Koester je droom

3 Vind je droom

Drie dochters (Concannon-trilogie)

1 Geboren in vuur

2 Geboren in ijs

3 Geboren in schande

De bron-trilogie

1 Het begin

2 Vanuit het duister

3 De komst van de kracht

Bruiden-kwartet

1 Dromen in beeld

2 Armen vol rozen

3 Proeven van liefde

4 Geluk als besluit

De Boonsboro Inn-trilogie

1 Voor nu en altijd

2 De eerste en laatste

3 Alles voor elkaar

De villa

Droomwereld

Het eind van de rivier

Nachtmuziek

De schuilplaats

Thuishaven

Begraaf het verleden

Geboorterecht

Het noorderlicht

De gloed van vuur

Een nieuw begin

Het heetst van de dag

Eerbetoon

Vastberaden

De zoektocht

Vuurdoop

De ooggetuige

Het strandhuis

De schilder

Geliefde illusie

Terug naar huis

De obsessie

Publiek geheim

Bij zonsondergang

Weet je nog?

Kijk niet terug

Onderstromen

Op de vlucht

Nora Roberts als J.D. Robb

bij Boekerij:

Thrillers:

Vermoord naakt

Vermoorde reputaties

Vermoorde schoonheid

Vermoord in extase

Plechtig vermoord

Vermoord uit wraak

Vermoorde liefde

Vermoorde harten

Explosief vermoord

Vermoorde getuige

Rechtvaardig vermoord

Verraad

Verleiding

Hereniging

Waanzin

Vergeten verleden

Berucht

Perfectie

Visioen

Overlever

Oorsprong

Herinnering

Verwachting

Onschuld

Wederhelft

Fluweel

Verlossing

Belofte

Verbonden

E-booknovelles:

Bij nacht vermoord

Vermoorde vaders

Vermoord fantoom

Bloedig vermoord

Ritueel vermoord

Vermoord en vermist

www.noraroberts.com

www.boekerij.nl





J.D. Robb

Verbonden

Deel 29 in de Eve Dallas-serie

Vertaald door Textcase


[image: ]







ISBN 978-90-492-0440-2

ISBN 978-94-023-2462-4 (e-book)

NUR 330

Oorspronkelijke titel: Kindred in Death

Vertaling: Textcase

Omslagontwerp: Wil Immink Design

Omslagbeeld: Trevillion

Zetwerk: Studio Spade voor Textcase

© 2009 Nora Roberts

© 2024 Nederlandse vertaling Meulenhoff Boekerij bv, Amsterdam

Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag openbaar worden gemaakt door middel van druk, fotokopie, internet of op welke andere wijze ook, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.





Welkom, verwante somberheden!

Gegroet, gelijkgestemde verschrikkingen!

- James Thomson

Een leugen die een halve waarheid is

Is de allerergste die er is.

- Tennyson





1

Ze was gestorven en naar de hemel gegaan of naar een nog mooiere plek, want misschien had je in de hemel helemaal geen seks en luie feestdagen. Ze voelde zich springlevend.

Nou ja, levend zonder gespring erbij. Ze was een beetje moe, volkomen bevredigd en blij dat de Stadsoorlogen bijna veertig jaar geleden hadden geresulteerd in een vrije dag op de internationale Vredesdag.

Die zondag in juni was misschien een willekeurige en zeker een symbolische keuze en restanten van die akelige periode ontsierden zelfs in 2060 nog steeds wereldwijd het landschap, maar ze vond dat mensen best recht hadden op hun optochten, barbecues, opgeblazen speeches en een lang weekend met veel alcohol.

Zijzelf vond het prima om twee dagen achter elkaar vrij te hebben, ongeacht om welke reden. Vooral als een zondag op deze manier begon.

Eve Dallas, een stoer wijf dat bij de afdeling Moordzaken werkte, lag naakt over haar man heen, die haar net een leuk voorproefje op de hemel had gegeven. Ze had hem vast ook een voorproefje erop gegeven, want hij lag onder haar, streelde met één hand langzaam over haar billen en zijn hart ging als een turbohamer tekeer.

Ze voelde de plof op het bed toen Galahad, hun mollige kat, bij hen kwam liggen nu de show voorbij was.

Ze dacht: ons gelukkige gezinnetje op een luie zondagochtend. Dat was toch zeker ongelooflijk? Ze had een gelukkig gezinnetje. Een huis, een absurd knappe en fascinerende man die van haar hield en, je kon het niet vaak genoeg zeggen, hele goeie seks.

En ze had nog een vrije dag ook.

Ze spinde bijna net zo enthousiast als de kat en duwde haar neus tegen Roarkes hals.

‘Fijn,’ zei ze.

‘Dat kun je wel zeggen.’ Hij sloeg op zijn gemak zijn armen om haar heen. Hij had hele fijne armen. ‘En wat wil je nu doen?’

Ze glimlachte omdat ze genoot van het moment, van zijn zangerige Ierse accent en van de streling van de vacht van de kat, toen hij zijn kop tegen haar arm duwde omdat hij haar aandacht wilde opeisen.

Maar hoogstwaarschijnlijk probeerde hij een ontbijtje te scoren.

‘Helemaal niks.’

‘Helemaal niks gaat wel lukken.’

Ze voelde dat Roarke zich bewoog en hoorde dat de kat harder begon te spinnen, toen de handen die haar net hadden laten genieten de kat kriebelden.

Ze ging overeind zitten om naar zijn gezicht te kijken. Hij opende zijn ogen.

Jezus, die ogen van hem waren echt adembenemend. Ze waren felblauw, met dikke, donkere wimpers en de glimlach in die ogen behoorde haar toe. Alleen haar.

Ze boog haar hoofd en eiste zijn betoverende mond met de hare op, door hem een lange, dromerige kus te geven.

‘Tjonge, dat is echt niet niks.’

‘Ik houd van je.’ Ze kuste zijn wangen die een beetje ruw waren door de stoppels die er die nacht op waren gegroeid. ‘Misschien komt dat doordat je zo knap bent.’

Dat was hij echt, dacht ze toen de kat hen onderbrak door zich onder haar arm te wurmen en op zijn buik tussen hen in te kruipen. De welgevormde lippen, de tovenaarsogen en de scherpe gelaatstrekken, die allemaal omlijst werden door zijn zijdezachte zwarte haren. Als je daar het slanke, sterke lichaam bij optelde, had je een verdomd mooi geheel.

Hij wist zichzelf om de kat heen te manoeuvreren en Eve naar beneden te trekken voor nog een kus, maar toen maakte hij een sissend geluid.

‘Waarom gaat hij goddomme niet naar beneden en valt hij Summerset niet lastig om hem zijn ontbijt te geven?’ Roarke duwde de kat weg, die met zijn pootjes en klauwen op pijnlijke wijze over zijn borst trippelde.

‘Ik haal het wel. Ik wil sowieso koffie hebben.’

Eve liet zich uit bed rollen en liep naar de AutoChef in de slaapkamer. Haar lichaam was lang, slank en naakt.

‘Het is jouw schuld dat ik niet nog een keer seks krijg,’ mopperde Roarke.

Galahads tweekleurige ogen glansden, misschien omdat hij dat grappig vond, en toen sprong hij haastig van het bed af.

Eve programmeerde de brokjes met tonijn erbij, omdat het een feestdag was. Toen de kat erop aanviel alsof hij uitgehongerd was, programmeerde ze twee bekers sterke, zwarte koffie.

‘Ik had naar beneden willen gaan voor een sportsessie, maar die heb ik eigenlijk al gehad.’ Ze nam de eerste levenwekkende slok toen ze terug liep naar het platform en het enorme bed. ‘Ik spring even onder de douche.’

‘Ik ook en dan kan ik meteen jou bespringen.’ Hij glimlachte toen ze hem zijn koffie gaf. ‘We zouden dat een tweede sportsessie kunnen noemen. Heel erg gezond. En daarna misschien een compleet Iers ontbijt.’

‘Ik heb jou toch al als compleet Iers ontbijt gehad?’

‘Ik had het over eten, maar allebei kan ook, hoor.’

Ze zag er gelukkig, uitgerust en gewoon verrukkelijk uit. Die warrige korte, roestbruine lokken rond haar gezicht en die grote, donkere ogen die straalden van plezier. Het kuiltje in haar kin, waar hij echt dol op was, werd een tikje dieper toen ze glimlachte.

Momenten zoals deze, als ze volkomen met elkaar in harmonie waren, waren voor hem wonderbaarlijk.

De politieagent en de crimineel, nou ja, de voormalige crimineel. Net zo gewoon als aardappelsalade op Vredesdag.

Hij bekeek haar over de rand van zijn beker, door de geurige damp heen. ‘Ik zou het fijn vinden als je deze outfit vaker droeg. Het is een van mijn favorieten.’

Ze hield haar hoofd schuin en dronk nog wat koffie. ‘Ik zou het fijn vinden om heel lang onder de douche te staan.’

‘Komt dat even goed uit? Dat zou ik ook heel fijn vinden.’

Ze nam nog een laatste slok. ‘Laten we daar dan maar snel mee beginnen.’

Later trok ze een ochtendjas aan, omdat ze te lui was om zich aan te kleden, terwijl Roarke nog meer koffie en een compleet Iers ontbijt voor twee programmeerde. Het was allemaal echt… huiselijk, dacht ze. De ochtendzon scheen door de vensters van de slaapkamer, die groter was dan het appartement waar ze twee jaar geleden in woonde. De maand erop waren ze twee jaar getrouwd, dacht ze. Toen hij haar leven was binnengewandeld was alles veranderd. Hij had haar gevonden, zij had hem gevonden en al die donkere plekken in hen beiden waren een beetje kleiner en lichter geworden.

‘Wat wil je nu doen?’ vroeg ze hem.

Hij keek naar haar toen hij borden en koffie op een dienblad zette om ze naar het zitgedeelte te brengen. ‘Ik dacht dat op de agenda stond dat we niets gingen doen.’

‘Dat kan, maar we kunnen ook iets gaan doen. Ik heb gisteren gekozen en toen hebben we helemaal niets gedaan. Waarschijnlijk staat er in de huwelijksregels iets over geschreven dat jij vandaag mag kiezen.’

‘Ach ja, de regels.’ Hij zette het dienblad neer. ‘Je bent en blijft een politieagent.’

Galahad liep naar hen toe en bekeek de borden alsof hij dagenlang niets had gegeten. Roarke stak een waarschuwende vinger omhoog en daarom draaide de kat vol walging zijn kopje weg en begon hij zich te wassen.

‘Dus ik mag kiezen, hè?’ Hij begon peinzend aan zijn eieren. ‘Hm, even nadenken. Het is een mooie dag in juni.’

‘Shit.’

Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Heb je iets tegen juni of tegen mooie dagen?’

‘Nee. Shit. Juni. Charles en Louise.’ Ze kauwde met een chagrijnig gezicht op haar bacon. ‘Het trouwfeest. Hier.’

‘Ja, komende zaterdagavond en voor zover ik weet, is alles onder controle.’

‘Peabody zei dat ik, omdat ik Louises getrouwde bruidsmeisje ben, of hoe ze dat ook noemen, deze week eigenlijk iedere dag contact met haar moet opnemen, voor het geval ze me ergens voor nodig heeft.’ Eve keek nog chagrijniger toen ze dacht aan Peabody, haar partner. ‘Dat kan toch niet kloppen, hè? Iedere dag? Jezus. En waarvoor zou ze me in vredesnaam nodig kunnen hebben?’

‘Om allerlei dingen voor haar te regelen?’

Ze stopte met eten en keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Om allerlei dingen voor haar te regelen? Wat voor dingen bedoel je?’

‘Nou, ik ben nog nooit een bruid geweest, maar volgens mij gaat het om dingen zoals bijvoorbeeld het checken van de afspraken met de bloemist of de catering. Met haar samen trouwschoenen of kleren voor de huwelijksreis kopen, of –’

‘Waarom doe je dat nou?’ De klank in haar stem was diep beledigd, net zoals haar gezicht. ‘Waarom zeg je zulke dingen tegen me terwijl ik je twee keer op één ochtend naar de zevende hemel heb gebracht? Dat is gewoon gemeen.’

‘En onder andere omstandigheden zijn ze waarschijnlijk ook waar, maar ik weet hoe Louise is en zij heeft alles onder controle. En Louise weet hoe jij bent, dus als ze iemand had willen hebben met wie ze schoenen kon gaan kopen, zou ze iemand anders als eerste bruidsmeisje hebben gevraagd.’

‘Ik heb de bruidsshower gegeven.’ Toen hij een nauwelijks onderdrukt lachje liet horen, prikte ze met een vinger in zijn arm. ‘Het feest was hier en ik ook, dus dat is hetzelfde als het feest geven. En ik krijg een nieuwe jurk en zo.’

Hij glimlachte, geamuseerd door haar verwarring en lichte angst wat sociale riten betrof. ‘Hoe ziet die jurk eruit?’

Ze prikte geïrriteerd haar vork in haar eieren. ‘Ik hoef niet precies te weten hoe hij eruitziet. Het is een gelige jurk. Zij heeft de kleur uitgekozen en zij en Leonardo hebben de koppen erover bij elkaar gestoken. De dokter en de modeontwerper. Mavis zegt dat hij supercool is.’

Ze dacht even na over de kledingstijl van Mavis Freestone, haar vriendin. ‘En dat is best wel eng nu ik erover nadenk. Waarom denk ik er eigenlijk over na?’

‘Ik heb geen idee. Ik kan je wel vertellen dat ofschoon Mavis’ smaak op modegebied op een unieke manier… uniek is, ze jouw beste vriendin is en ze heel goed begrijpt wat jij mooi vindt. En Leonardo weet precies wat bij je past. Op onze trouwdag zag je er fantastisch uit.’

‘Ik had een blauw oog onder de verf.’

‘Fantastisch en helemaal jij. Wat de etiquette volgens Peabody betreft: ik denk dat het geen kwaad kan om contact op te nemen met Louise, gewoon om haar te laten weten dat je haar best wilt helpen als ze hulp nodig heeft.’

‘En als ze nou echt hulp nodig heeft? Ze had Peabody moeten vragen om dit te doen en haar geen onderbevelhebber of adjudant moeten maken. Of hoe het ook moge heten.’

‘Volgens mij noem je haar een bruidsmeisje.’

‘Wat jij wilt.’ Eve wuifde de term ongeduldig weg. ‘Ze hebben een hele goede band met elkaar en Peabody is echt dol op dit… vrouwelijke gedoe.’

Eve zelf vond al die kouwe drukte ronduit idioot.

‘Misschien is het wel raar, omdat Peabody vroeger met Charles heeft gedatet, nou ja, iets in die geest, voor ze iets kreeg met McNab. En daarna ook.’ Ze fronste haar voorhoofd toen ze over hun ingewikkelde relatiedynamiek nadacht. ‘Maar ze hebben nooit met elkaar gerotzooid, niet in de privésfeer en ook niet voor zijn werk.’

‘Wie? Charles en McNab?’

‘Doe niet zo gek.’ Ze schoot in de lach en dacht toen aan dingen regelen en shoppen. ‘Peabody en Charles hebben nooit in hun blootje spelletjes met elkaar gespeeld toen Charles nog een sekswerker was. Wat ook raar is, is dat hij een legale sekswerker was toen hij en Louise iets met elkaar kregen. En dat het haar terwijl ze aan het daten waren én ze in hun blootje spelletjes met elkaar speelden, nooit heeft gestoord dat hij die spelletjes voor zijn werk ook met andere mensen speelde. Toen is hij zonder het haar te vertellen met zijn werk gestopt, heeft hij een opleiding tot therapeut gevolgd, een huis gekocht en haar ten huwelijk gevraagd.’

Omdat Roarke begreep wat er in haar omging, liet hij haar het verhaal vertellen, met snelle woorden en een logica die wat kort door de bocht was, terwijl ze eieren, aardappelen en bacon naar binnen schrokte. ‘Oké, wat is er eigenlijk aan de hand?’

Ze prikte weer met een ruwe beweging in haar eieren en pakte haar koffie. ‘Ik wil het niet voor haar verpesten. Ze is zo gelukkig, ze zijn zo gelukkig, en dit is echt heel erg belangrijk voor haar. Dat begrijp ik. Dat begrijp ik echt en ik heb het bij dat van ons zo beroerd gedaan. Bij het trouwfeest.’

‘Dat kan ik zelf wel beoordelen.’

‘Zo is het gewoon. Ik heb alles op jou afgeschoven.’

‘Volgens mij was je bezig met een paar moorden.’

‘Ja, dat is waar. En jij hebt natuurlijk niets anders te doen dan lanterfanten op je gigantische bergen met geld.’

Hij schudde zijn hoofd en smeerde een beetje jam op een driehoekje geroosterd brood. ‘We doen allemaal ons eigen werk, liefste Eve, en ik vind dat we dat heel erg goed doen.’

‘Ik heb je de avond voor het huwelijk horendol en pisnijdig gemaakt.’

‘Dat maakte het extra spannend.’

‘Daarna heeft iemand me een verdovend middel gegeven en me op mijn eigen dronken vrijgezellenfeestje in een stripclub in elkaar geslagen voor ik hem heb gearresteerd, wat achteraf gezien wel leuk was. Maar waar het om gaat, is dat ik er niet echt dingen voor heb gedaan en daarom weet ik nu ook niet hoe ik ze moet doen.’

Hij klopte vriendelijk op haar knie. Ze was een vrouw die soms beangstigend dapper was, maar ze was bang voor hele rare dingen. ‘Als er iets is wat je voor haar moet doen, kom je er vanzelf wel achter hoe je dat moet doen. Laat me je vertellen dat je toen je op die dag, op onze dag, in het zonlicht naar me toe liep net een vlam was. Een mooie, stralende vlam en ik kreeg even geen lucht meer. Ik zag alleen jou.’

‘En ongeveer vijfhonderd van je beste vrienden.’

‘Alleen jou.’ Hij pakte haar hand en kuste hem. ‘En ik weet zeker dat dat voor hen ook zo zal zijn.’

‘Ik wil gewoon dat ze krijgt wat ze wil hebben. Dat maakt me nerveus.’

‘En dat is vriendschap. Je trekt een gelige jurk aan en je staat voor haar klaar. Dat is voldoende.’

‘Ik hoop het maar, want ik ga niet iedere dag naar haar 'linken. Geen sprake van.’ Ze keek naar haar bord. ‘Hoe krijgt iemand een compleet Iers ontbijt op?’

‘Langzaam en heel vastberaden. Ik neem aan dat jij niet vastberaden genoeg bent.’

‘Bij lange na niet.’

‘Nou, als we klaar zijn met ontbijten, heb ik een ideetje.’

‘Waarover?’

‘Over wat we nu gaan doen. Eigenlijk moeten we een dagje naar het strand gaan.’

‘Dat klinkt goed. Jersey Shore of the Hamptons?’

‘Ik had iets tropischers in gedachten.’

‘Je wilt toch zeker niet helemaal naar het eiland gaan voor één dag, of een deel ervan?’ Roarkes privé-eiland was een geliefde plek, maar het lag bijna aan de andere kant van de wereld. Zelfs in zijn jet zou het minstens drie uur duren voor ze er waren.

‘Dat is een beetje ver voor een spontaan tripje, maar er zijn ook plekken die dichterbij liggen. Er is een leuk plekje op de Kaaimaneilanden, met een villaatje dat vandaag beschikbaar is.’

‘En hoe weet je dat?’

‘Ik heb er informatie over ingewonnen, omdat ik het misschien ga kopen,’ zei hij rustig. ‘Dus we kunnen er binnen een uur naartoe vliegen, het bekijken, genieten van de zon en het strand en een paar rare cocktails drinken. We kunnen de dag afsluiten met een strandwandeling in het maanlicht.’

Er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Hoe klein is dat villatje?’

‘Klein genoeg als leuk vakantiehuisje voor spontane tripjes voor ons twee en groot genoeg om er met een paar vrienden naartoe te gaan als we dat willen.’

‘Je was dit dus al langer van plan.’

‘Dat klopt en ik heb het plan in mijn achterhoofd gehouden voor het geval het te pas zou komen. Als je wilt, zouden we het plan nu kunnen uitvoeren.’

‘Ik kan me binnen tien minuten aankleden en spullen voor één dag in een tas gooien.’

Ze sprong op en stoof op haar ladekast af.

‘Je tas is al ingepakt,’ vertelde hij haar. ‘Die van mij ook. Voor het geval dat.’

Ze keek hem over haar schouder aan. ‘Jij bent altijd op alles voorbereid.’

‘Ik heb maar heel zelden een zondag vrij met mijn vrouw en daar wil ik graag zo veel mogelijk van profiteren.’

Ze trok de ochtendjas uit om een eenvoudig wit topje aan te trekken en pakte toen een kakikleurige korte broek. ‘We hebben al een goed begin gemaakt en dit zou het kersje op de taart zijn.’

Terwijl ze haar korte broek aantrok, piepte de communicator op haar ladekast. ‘Shit. Verdomme. Shít!’ Ze kreeg een akelig voorgevoel toen ze het display las en keek Roarke met een treurige, verontschuldigende blik aan. ‘Het is Whitney.’

Hij zag aan haar gezicht en haar houding hoe de politieagent het van haar overnam toen ze de communicator pakte om haar commissaris te woord te staan en hij dacht: ach ja.

‘Ja, chef.’

‘Inspecteur, het spijt me dat ik je op je vrije dag stoor.’ Whitneys brede gezicht vulde het schermpje en op dat gezicht zag ze het soort stress waardoor de spieren aan de achterkant van haar nek zich spanden.

‘Dat is geen probleem, Commissaris.’

‘Ik realiseer me dat je geen dienst hebt, maar er is iets gebeurd. Ik wil dat je je meldt op Central Park South op nummer vijfhonderdeenenveertig. Ik ben nu ter plaatse.’

‘Bent u ter plaatse, chef?’ Als de commissaris ter plaatse was, was het iets heel ernstigs.

‘Ja. Het slachtoffer is Deena MacMasters, zestien jaar oud. Haar lichaam is vanochtend ontdekt door haar ouders toen ze terugkwamen van een weekendje weg. Dallas, de vader van het slachtoffer is hoofdinspecteur Jonah MacMasters.’

Het duurde even voor ze wist wie hij was. ‘Narcotica. Ik ken wel een inspecteur MacMasters. Heeft hij promotie gemaakt?’

‘Twee weken geleden. MacMasters heeft me verzocht om jou als hoofdonderzoeker aan te wijzen. Ik zou dat verzoek graag inwilligen.’

‘Ik neem nu meteen contact op met rechercheur Peabody.’

‘Dat doe ik wel. Ik wil dat je zo snel mogelijk hiernaartoe komt.’

‘Dan vertrek ik nu.’

‘Bedankt.’

Ze zette de communicator uit en draaide zich om naar Roarke. ‘Sorry.’

‘Niet nodig.’ Hij liep naar haar toe en tikte met zijn vingertop op het kleine kuiltje in haar kin. ‘Een man heeft zijn kind verloren en dat is veel belangrijker dan een dagje aan het strand. Ken je hem?’

‘Niet echt. Hij heeft contact met me opgenomen nadat ik Casto had gearresteerd.’ Ze dacht aan de corrupte agent die haar op haar vrijgezellenfeest had proberen te vermoorden. ‘MacMasters was niet zijn inspecteur, maar hij wilde me een complimentje geven omdat ik die zaak had afgesloten en een corrupte politieagent had opgepakt. Dat stelde ik op prijs. Hij heeft een goede reputatie,’ vertelde ze verder toen ze haar korte vakantiebroek omruilde voor een nette broek. ‘Een hele goede reputatie. Ik had nog niets over zijn promotie gehoord, maar verrassend vind ik het niet.’

Ze bracht haar korte haar in orde door haar vingers erdoorheen te halen. ‘Hij zit al een jaar of twintig bij de politie. Misschien wel vijfentwintig. Ik heb gehoord dat hij hele strenge regels hanteert waar hij zich ook aan houdt en dat hij ervoor zorgt dat diegenen over wie hij de leiding heeft datzelfde doen. Hij sluit zaken af.’

‘Hij doet me aan iemand denken.’

Ze pakte een blouse uit de kast. ‘Zou kunnen.’

‘Whitney heeft je niet verteld hoe het meisje is vermoord.’

‘Hij wil dat ik onbevooroordeeld op de plaats delict kom. Hij heeft niet gezegd dat het moord was. Dat moeten de lijkschouwer en ik bepalen.’

Ze pakte haar wapenholster en gespte hem om. Ze stopte haar communicator en haar 'link in haar zak en haakte haar handboeien vast. Ze trok geen lelijk gezicht toen Roarke haar het zomerjasje gaf dat hij uit haar kast had gepakt en waarmee ze haar wapen kon bedekken. ‘Het feit dat Whitney daar is, kan twee redenen hebben,’ vertelde ze hem. ‘Er is iets verdachts aan de hand of ze zijn vrienden. Misschien wel allebei.’

‘Als hij op de plaats delict is…’

‘Ja.’ Ze ging zitten om de laarzen aan te trekken die ze het liefst droeg als ze werkte. ‘Het kind van een politieagent. Ik weet niet hoe laat ik thuis ben.’

‘Dat maakt niets uit.’

Ze bleef even zitten, keek naar hem en dacht aan tassen die waren ingepakt, voor het geval dat, en aan wandelingen in het tropische maanlicht. ‘Jij kunt er wel naartoe vliegen om die villa te bekijken.’

‘Ik heb hier werk genoeg te doen om bezig te blijven.’ Hij legde zijn handen op haar schouders toen ze opstond en drukte zijn lippen tegen de hare. ‘Geef me maar een seintje als je meer weet.’

‘Zal ik doen. Tot straks.’

‘Wees voorzichtig, Inspecteur.’

Ze jogde naar beneden en toen Summerset, Roarkes manusje van alles en nog wat en de nagel in haar doodskist opeens in de hal opdook, vertraagde ze haar tempo nauwelijks.

‘Ik verkeerde in de veronderstelling dat je tot morgen geen dienst had.’

‘Er is iemand dood en helaas ben jij dat niet.’ Bij de deur bleef ze staan. ‘Probeer hem over te halen om iets te doen dat geen werk is. Als ik moet werken, wil dat niet zeggen dat…’ Ze haalde haar schouders op en liep naar buiten voor haar afspraak met de dood.

Er waren maar weinig politieagenten die het zich konden veroorloven om aan de groene rand van Central Park in een eengezinswoning te wonen. Natuurlijk waren er ook maar weinig politieagenten die in een kasteel annex landhuis in Manhattan woonden. Eigenlijk alleen zijzelf.

Omdat ze er nieuwsgierig naar was hoe MacMasters zijn woning kon betalen voerde ze even een antecedentenonderzoek naar hem uit terwijl ze door de stad reed, waar het verkeer op die feestdag niet zo druk was.

MacMasters, hoofdinspecteur Jonah, vertelde haar dashboardcomputer haar. Geboren op 22 maart 2009 in Providence, Rhode Island. Ouders Walter en Marybeth, meisjesnaam Hastings. Opleiding Stonebridge Academy, vervolgopleiding Yale, afgestudeerd in 2030. Gehuwd met Franklin, Carol, in 2040. Eén dochter, Deena, geboren op 23 november 2043. In dienst getreden bij NYPSD op 15 september 2037. De aan hem uitgereikte onderscheidingen –

‘Sla die maar over. Financiële gegevens. Waar komt het geld vandaan?’

Bezig… Huidig vermogen ongeveer acht miljoen zeshonderdduizend. Hij heeft een deel van de nalatenschap van zijn grootvader geërfd. MacMasters, Jonah, is een natuurlijke dood gestorven OP 6 juni 2032. Hij was de oprichter van Mac Kitchen and Bath, gevestigd in Providence. De huidige marktwaarde van het bedrijf –

‘Ik weet voldoende. Mijn vraag is beantwoord.’

Een rijke familie, dacht ze. Afgestudeerd aan Yale. Uiteindelijk wordt hij in New York politieagent bij de afdeling Narcotica. Interessant. Eén huwelijkspartner met wie hij twintig jaar getrouwd was en onderscheidingen voor zijn werk. Gepromoveerd tot hoofdinspecteur. Dat alles bevestigde wat ze al over hem wist.

Een goede politieagent.

Nu had deze goede politieagent die ze nauwelijks kende verzocht om haar toe te wijzen aan het onderzoek naar de dood van zijn enige kind. Ze vroeg zich af waarom.

Dat zou ze hem vragen.

Toen ze op het adres was aangekomen, parkeerde ze achter een dienstwagen. Terwijl ze haar dienstlicht activeerde, bekeek ze het huis. Een mooie, degelijke woning, dacht ze, en ze stapte uit om haar werkkist te pakken.

Het was voor de Stadsoorlogen gebouwd en op een mooie manier gerenoveerd zonder zijn karakter te verliezen, met een paar littekens. Ze vond dat het er deftig uitzag, met zijn roze bakstenen, crèmekleurig houtwerk en langwerpige vensters. Bij alle vensters waren de privacyschermen geactiveerd.

Potten met kleurige bloemen stonden als bewakers aan weerszijden van de lage trap, waarschijnlijk om hem een beetje op te fleuren. Maar toen ze bij het huis was, had ze meer interesse in de beveiliging. Camera’s met optimaal bereik, een beeldscherm, een vingerafdrukscanner en ze durfde te wedden dat de sloten met stembesturing werden geactiveerd en je ze met een wachtwoord kon uitzetten. Een politieagent, en zeker eentje met veel geld, zou ervoor zorgen dat zijn huis en alles en iedereen erin goed beschermd zouden zijn.

En toch lag daarbinnen zijn dode tienerdochter.

Je kunt je nooit tegen alles indekken.

Ze pakte haar penning uit haar zak om hem te laten zien aan de agent in uniform die bij de deur stond en haakte hem toen aan haar broeksband vast.

‘Ze wachten binnen op u, Inspecteur.’

‘Was u als eerste ter plaatse?’

‘Nee, Inspecteur, de eerste agent ter plaatse is binnen, samen met de commissaris, de hoofdinspecteur en zijn vrouw. De commissaris heeft mijn partner en mij gevraagd om hierheen te komen. Mijn partner staat bij de achterdeur.’

‘Oké. Mijn partner komt er zo meteen aan. Rechercheur Peabody.’

‘Daar heeft men mij al van op de hoogte gebracht, Inspecteur. Ik laat haar wel naar binnen.’

Het was geen groentje, dacht Eve toen ze wachtte tot hij haar had binnengelaten. Het was een stoere, ervaren agent. Was het Whitneys idee geweest om hem erbij te halen of dat van de hoofdinspecteur?

Ze keek naar links, naar rechts en stelde zich de mensen in de aangrenzende huizen voor, die wakker waren en thuis op de uitkijk stonden, maar die te beleefd of te geïntimideerd waren om naar buiten te komen en openlijk te staren.

Ze liep een koele, brede hal in met een trap in het midden. Ze zag dat er bloemen op de tafel stonden die heel vers waren, hoogstens twee dagen oud. Een schaaltje waarin een soort gekleurde pepermuntjes lagen. Alles in zachte, warme kleuren. Geen rommel, maar wel een paar glanzende paarse sandalen, eentje onder en eentje naast een stoel met een hoge rugleuning.

Whitney kwam uit een deuropening aan de linkerkant. Voor haar gevoel vulde hij de hele deuropening met zijn forse lichaam. De diepe lijnen in zijn donkere gezicht gaven aan hoe bezorgd hij was en ze zag een bedroefde blik in zijn ogen.

Toch klonk zijn stem neutraal toen hij sprak. Het feit dat hij al jarenlang bij de politie zat, hield hem overeind.

‘Inspecteur, we zitten hier. Kom je even binnen voor je naar de plaats delict gaat?’

‘Ja, chef.’

‘Voor je dat doet, wil ik je bedanken dat je erin hebt toegestemd om deze zaak op je te nemen.’ Toen ze even aarzelde, verscheen er nog net geen glimlach op zijn gezicht. ‘Ik had je niet gezegd dat je daarin een keuze had. Dat had ik wel moeten doen.’

‘Er is geen keuze, Commissaris. Als de hoofdinspecteur mij wil hebben, kan hij mij krijgen.’

Hij knikte, deed een stap achteruit en bracht haar de kamer in.

Ze wilde best toegeven dat ze schrok toen ze mevrouw Whitney zag. Ze vond de vrouw van de commissaris, met haar stijve houding, haar koele manier van praten en haar blauwe bloed, altijd een beetje intimiderend. Maar op dit moment leek ze helemaal gefocust te zijn op het troosten van de vrouw die naast haar op een bankje zat, in een mooie zitkamer.

Dat was dus Carol MacMasters, dacht Eve. Een kleine, donkerharige schoonheid die een groot contrast vormde met de blonde, elegante Anna Whitney. In haar betraande zwarte ogen zag Eve zowel ontzetting als verwarring. Haar smalle schouders beefden, alsof ze naakt in een ijsbad zat.

MacMasters stond op toen ze binnenkwam. Hij was ongeveer twee meter lang met een slanke, bijna slungelachtige bouw. Hij droeg vrijetijdskleding, een spijkerbroek met een T-shirt, wat paste bij het feit dat hij net terugkwam van een korte vakantie. In zijn haar, dat donker was, net zoals dat van zijn vrouw, zaten kleine krullen en het was nog steeds een volle bos. Zijn gezicht was smal, met diepe groeven in zijn wangen die in zijn jeugd misschien kuiltjes waren geweest. Zijn ogen, die een lichte, bijna nevelige kleur groen hadden, keken recht in die van haar. In die ogen zag ze verdriet, schrik en woede.

Hij liep naar haar toe en stak zijn hand uit. ‘Bedankt. Inspecteur…’ Hij wist kennelijk niet wat hij moest zeggen.

‘Hoofdinspecteur, gecondoleerd met dit grote verlies.’

‘Is zij het?’ Carol kwam moeizaam overeind en er rolden tranen over haar wangen. ‘Bent u Inspecteur Dallas?’

‘Ja, mevrouw. Mevrouw MacMasters –’

‘Jonah zei dat u het moest doen. U bent de beste die er is. U komt er wel achter wie… hoe… Maar dan is ze nog steeds dood. Mijn schatje is dan nog steeds dood. Ze ligt boven. Ze ligt boven en ik mag niet bij haar zijn.’ Haar diepbedroefde stem kreeg een hysterische klank. ‘Ze laten me niet bij haar. Ze is dood. Onze Deena is dood.’

‘Kom, Carol, je moet de inspecteur laten doen wat ze kan.’ Mevrouw Whitney stond op om een arm om Carol heen te slaan.

‘Mag ik niet gewoon bij haar gaan zitten? Mag ik niet gewoon –’

‘Je moet nog even wachten,’ zei mevrouw Whitney met een zangerige stem. ‘Nog heel even. Ik blijf nu bij je. De inspecteur zal heel goed voor Deena zorgen. Heel goed.’

‘Ik breng je naar boven,’ zei Whitney. ‘Anna.’

Mevrouw Whitney knikte.

Ze was misschien wel stijfjes en intimiderend, dacht Eve, maar ze zou een treurende moeder en een ontredderde vader onder haar hoede nemen.

‘Je moet hier beneden blijven, Jonah. Ik ben zo terug. Inspecteur.’

‘Bent u bevriend met de ouders van het slachtoffer?’ vroeg Eve.

‘Ja. Anna en Carol zitten samen in een aantal commissies en ze brengen veel tijd met elkaar door. We gaan vriendschappelijk met elkaar om. Ik heb mijn vrouw meegebracht als vriendin van de moeder van het slachtoffer.’

‘Ja, chef. Ik denk dat ze op dat gebied een grote hulp zal zijn.’

‘Dit is vreselijk, Dallas.’ Hij liep de trap op en zijn stem klonk diepbedroefd. ‘We kennen Deena al sinds ze een klein meisje was. Ik kan je vertellen dat ze hun zonnestraaltje was. Een lief, intelligent meisje.’

‘Van wat ik heb gezien heeft het huis een uitstekend beveiligingssysteem. Weet u of het geactiveerd was toen de familie MacMasters vanmorgen is teruggekomen?’

‘De sloten wel. Jonah heeft ontdekt dat de camera’s gedeactiveerd waren en dat de disks van de afgelopen twee dagen zijn weggehaald. Hij heeft niets aangeraakt,’ voegde Whitney eraan toe en op de overloop liep hij linksaf. ‘Hij heeft Carol niets laten aanraken, behalve het meisje. En hij heeft zijn vrouw ervan weerhouden om het lichaam te verplaatsen en de plaats delict te verstoren. We begrijpen natuurlijk allemaal dat ze even in shock waren.’

‘Ja, chef.’ Ze vond het gênant en voelde zich ongemakkelijk omdat ze in de positie werd geplaatst waarin ze haar commissaris moest ondervragen. ‘Weet u hoe laat ze vanmorgen thuis zijn gekomen?’

‘Precies om twee minuten over half negen. Ik ben zo vrij geweest om de registratie van het slot te checken en die bevestigde Jonahs verklaring aan mij. Ik zal je een kopie van de verklaring op de 'link bij mij thuis sturen. Hij heeft meteen contact met me opgenomen, om jou gevraagd en me verzocht of ik indien mogelijk kon komen. Ik heb de plaats delict, haar slaapkamer, niet verzegeld, maar hij is wel veiliggesteld.’

Hij maakte een handgebaar en ging een stap achteruit. ‘Het lijkt me het beste als ik naar beneden ga en jou je werk laat doen. Als je partner arriveert, zal ik haar meteen naar boven sturen.’

‘Ja, chef.’

Hij knikte weer en zuchtte toen hij naar de geopende slaapkamerdeur keek. ‘Dallas… Het is echt vreselijk.’

Ze wachtte tot hij zich had omgedraaid en de trap af liep. Toen ze alleen was, liep ze naar de deuropening en keek ze naar de jonge, dode Deena MacMasters.
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‘Opname aan. Dallas, Inspecteur Eve, op de plaats delict bij Mac-Masters, Deena, slachtoffer.’

Terwijl ze Seal-It uit haar werkkist pakte om haar handen en laarzen te sealen, bekeek ze eerst de kamer. Een grote ruimte, licht en fris, met een driedelig erkervenster met een geactiveerd privacy-scherm en uitzicht op het park. Onder het vensterglas bevond zich een zitje met kleurige kussens. De muren, die een dromerige paarse kleur hadden, werden bedekt door posters van populaire muzikanten, acteurs en andere beroemdheden. Eve kreeg een akelig gevoel in haar buik toen ze er eentje bekeek van haar vriendin, Mavis Freestone, met blauw haar dat om haar heen zwierde en triomfantelijk omhooggestoken armen. De titel luidde: moeder zijn is fantastig!

Op de poster zag ze Mavis’ handschrift. Grote, opvallende letters.

YO, DEENA,

JIJ BENT OOK FANTASTIG!

MAVIS FREESTONE

Had Deena Mavis de poster bij een of ander concert of evenement in de handen gedrukt en had Mavis hem lachend en enthousiast ondertekend met Deena’s paarse pen? Eve stelde zich lawaai, licht, kleur en leven voor. Een opwindende herinnering voor een zestienjarig meisje dat niet had kunnen weten dat ze zo weinig tijd zou hebben om die herinnering te koesteren.

Een deel van de kamer was ingericht voor studie en school, met een glanzend wit bureau, planken, een computer, een communicatiecentrum van uitstekende kwaliteit en bestanden op disks, allemaal keurig geordend. Een tweede deel, waar het ook netjes was en waar zo te zien niets van zijn plaats was, was een ruimte om zich te ontspannen, waar ze waarschijnlijk met vriendinnen rondhing. Er waren dikke kussens, zachte plaids en een paar pluchen knuffelbeesten die ze waarschijnlijk toen ze nog klein was had verzameld.

Een haarborstel met een handspiegel, een paar gekleurde flesjes, een schaal met schelpen en drie ingelijste foto’s stonden op een toilettafel die net zo wit en glanzend was als het bureau.

Er lagen dikke, felgekleurde vloerkleden op de glanzende houten vloer. Ze zag dat het kleed vlak bij het bed scheef lag. Hij of zij had ertegen geduwd of was ertegenaan gegleden.

Een simpel, wit slipje zonder opdruk lag naast het vloerkleed.

‘Hij heeft haar ondergoed uitgetrokken,’ zei Eve hardop, ‘en het op de grond gegooid.’

Op de nachtkastjes naast het bed stonden kitscherige lampen met kwastjes aan de lampenkappen. Ook hier zat een van de kappen scheef op de voet. Iemand had er met een arm of een elleboog tegen gestoten. Alle andere dingen rond het bed wezen erop dat het meisje alles graag netjes had en dat ze van mooie, meisjesachtige spullen hield.

Eve had het idee dat ze jong was voor haar leeftijd, maar misschien projecteerde ze het wel op zichzelf. Toen zij zestien was, telde ze de dagen tot ze volgens de wet volwassen was en aan het pleegzorgsysteem kon ontsnappen. In haar wereld had je geen roze, kitscherige spullen en geen zachte, dierbare teddyberen die ze al had sinds ze een klein meisje was.

En toch voelde dit als de kamer van een meisje dat nog echt een kind was, dat net de vrouw begon te worden die ze had kunnen zijn. Eentje die was gestorven tijdens datgene waarvoor een vrouw het bangst was.

Midden in de mooie, vrolijke kamer stond het bed waar het gruwelijke geweld had plaatsgevonden. De roze en witte lakens, die onder de geronnen bloedvlekken zaten, waren als touwen om de benen van het lichaam gewikkeld. Hij had ze gebruikt om haar voeten aan het voeteneinde van het bed vast te binden, om haar benen voor hem open te houden.

Aan de blauwe plekken, de schaafwonden op haar enkels en haar dijen en haar gekreukte paarse rok kon je zien dat ze zich hevig had verzet en dat hij haar op gewelddadige wijze had verkracht. Aan de zijkant van het bed boog Eve zich voorover om te kijken naar de handboeien waarmee de handen van het slachtoffer achter haar rug waren vastgemaakt.

‘Politiehandboeien. Het slachtoffer is de dochter van een politieagent. De blauwe plekken en rijtwonden in haar polsen wijzen erop dat ze heeft tegengestribbeld. Ze heeft zich niet zonder meer gewonnen gegeven. Geen sporen van verminking. Een paar blauwe plekken op het gezicht duiden op fysieke klappen en de blauwe plekken op haar nek wijzen op handmatige wurging.’

Ze trok de mond van het slachtoffer voorzichtig open en gebruikte haar zaklampje en haar vergrootglas. ‘Een paar draden en wat stof op haar tanden en haar tong en bloed op haar lippen en tanden. Ze heeft heel hard op haar lip gebeten. Een beetje bloed en mogelijk speeksel op de kussensloop. Zo te zien heeft hij die gebruikt om haar te verstikken. Haar kleren zitten in de war, maar hij heeft ze niet uitgetrokken. In de schouders van haar blouse zitten een paar scheuren en er zijn knopen weg. Hij heeft eraan getrokken,’ vertelde ze verder toen ze zich naar beneden werkte. ‘Hij heeft ze uit de weg getrokken, maar hij was niet heel erg geïnteresseerd in voorspel voor verkrachters.’

Ofschoon ze een droge mond kreeg en het bonsde in de achterkant van haar hoofd, bestudeerde ze rustig en voorzichtig de schade die door de gewelddadige verkrachting was veroorzaakt. ‘Ze is gemarteld. Verstikken, smoren, verkrachten, verstikken, smoren, verkrachten. Vaginaal en anaal. Herhaaldelijk, gezien de vele kneuzingen en rijtwonden.’ Ze kreeg het benauwd toen haar longen probeerden om dicht te klappen en dwong ze om de lucht naar buiten te duwen. Om in te ademen. En weer uit te ademen. ‘Bloed in de schaamstreek wijst erop dat het slachtoffer misschien nog maagd was. Dat moet nog worden bevestigd door de lijkschouwer.’

Ze moest rechtop gaan staan en nog een paar keer rustig in- en uitademen. Ze kon het zich niet veroorloven om de recorder uit te zetten en even te kalmeren, ze kon het zich niet veroorloven dat je op de opname zag dat ze het trillen van haar handen moest onderdrukken en dat haar maag zich haast omdraaide.

Ze wist hoe het was om ook zo hulpeloos te zijn, misbruikt te worden en doodsbang te zijn.

‘Op dit moment lijkt het beveiligingssysteem geactiveerd te zijn. De camera’s zijn vervolgens uitgezet en alle disks zijn uit de woning weggehaald. Er zijn geen zichtbare tekenen van inbraak, wat nog moet worden bevestigd door het forensisch team. Ze heeft de deur geopend en hem naar binnen gelaten. Ze is de dochter van een politieagent. Ze kende en vertrouwde hem. Verkrachting en moord waren face to face. Hij kende haar en wilde haar gezicht zien. Het was persoonlijk, heel erg persoonlijk.’

Ze was iets kalmer en pakte haar meetinstrumenten om het tijdstip van overlijden vast te stellen. ‘Tijdstip van overlijden is zesentwintig over drie. De hoofdonderzoeker is van mening dat het om verkrachting en moord gaat, wat bevestigd moet worden door de lijkschouwer. Ik verzoek om dokter Morris aan deze zaak toe te wijzen als hij beschikbaar is.’

‘Dallas.’

Uit het feit dat Eve haar partner niet had horen aankomen, bleek dat ze helemaal was opgegaan in de gebeurtenissen van het heden en die van het verleden. Ze trok haar gezicht in de plooi en draaide zich om naar Peabody, die in de deuropening stond.

‘Het meisje is op een afschuwelijke manier gestorven,’ zei Eve. ‘Ze heeft zich hevig verzet en is een vreselijke dood gestorven. Ik heb geen weefsel onder haar nagels gevonden, maar wel heel veel sporen op de lakens. Zo te zien heeft hij het kussen op haar gezicht geduwd en heeft zij in het kussen en in haar eigen lip gebeten. Aangezien hij haar hoogstwaarschijnlijk meerdere keren heeft verkracht, kan het zijn dat hij haar verzet opwindend vond. Hij heeft haar ook de keel dichtgeknepen. Aan de hand van de kneuzingen moeten we zijn handbreedte kunnen afmeten.’

‘Ik kende haar heel oppervlakkig.’

Eve ging instinctief zo staan dat Peabody het lichaam niet kon zien, waardoor ze haar partner dwong om in plaats daarvan naar haar te kijken. ‘Hoe dan?’

In Peabody’s donkerbruine ogen was simpel en oprecht verdriet te zien. ‘Toen ik nog een groentje was, hebben we een soort publieke dienstverlening in scholen gedaan.’ Peabody schraapte haar keel en drukte haar lippen op elkaar. ‘Zij was mijn contactpersoon, een leerlinge die me rondleidde. Een heel lief, slim meisje. Ik denk dat ze een jaar of elf, twaalf was. Daarbij woonde ik pas in New York en zij heeft me een paar tips gegeven over waar ik moest shoppen en zo. En eh, vorig jaar heeft ze voor school een opstel geschreven over Free-Agers.’ Peabody zweeg even en begon zich ijverig met Seal-It te bespuiten. ‘Ze heeft contact met me opgenomen en ik heb haar geholpen met wat achtergrondinformatie en persoonlijke anekdotes.’

‘Wordt dit een probleem voor jou?’

‘Nee.’ Peabody veegde zuchtend haar donkere haar uit haar gezicht en haalde haar vingers door de uitdagende krul aan de uiteinden. ‘Nee. Ze was een leuk meisje en ik vond haar aardig. Heel erg aardig. En ik wil uitzoeken wie haar dit heeft aangedaan. Ik wil er deel aan hebben als we die klootzak arresteren.’

‘Begin maar met het checken van het beveiligingssysteem en de elektronica in het hele huis. Zoek naar sporen van inbraak.’ Het was een groot huis, dacht Eve. Het zou een hele tijd duren, lang genoeg om Peabody in de politiemodus te zetten. ‘We moeten alle 'links laten checken en alle registraties laten kopiëren. Ik wil de sweepers hier hebben, maar ik wil dat deze zaak Code Geel krijgt. Er is geen persblokkade, dat gaat niet als er een politieagent bij betrokken is, maar ik wil er ook geen mediacircus van maken. Ik wil Morris hebben, tenzij hij verhinderd is.’

‘Is hij terug?’

‘Hij zou vandaag terugkomen na zijn verlof. Als hij hier is en ertoe bereid is, wil ik hem hebben.’

Peabody knikte en pakte haar communicator. ‘Aangezien ze het kind van een politieagent is, willen we vast Feeney erbij hebben.’

‘Dat klopt en geef die magere lat met wie je samenwoont ook maar een seintje. Feeney zal hierbij sowieso McNab nodig hebben, dus laten we ons EDE-team maar meteen bij elkaar roepen.’

‘Hij staat stand-by. Toen Whitney contact met me heeft opgenomen, heb ik hem gevraagd om te wachten tot ik hem een seintje zou geven. Als je klaar bent om haar op haar buik te rollen, help ik je wel even.’

Eve hoorde wat Peabody eigenlijk bedoelde. Ik moet dit doen. Ik moet bewijzen dat ik het kan.

Eve deed een stap achteruit en draaide zich naar het lichaam toe. ‘Hij heeft haar kleren niet uitgetrokken. Hij heeft ze een beetje gescheurd en ze opzij getrokken. Dat is ook een teken dat het niet seksueel was, dat het niet echt om vernedering ging, maar om straf, geweld en het veroorzaken van pijn. Hij vond het niet nodig om haar uit te kleden en haar tentoon te stellen. Op drie,’ zei ze. Ze begon te tellen en ze rolden samen het lichaam om.

‘O god.’ Peabody ademde diep in en weer uit. ‘Dat bloed komt niet alleen maar door de verkrachting. Ik denk… dat ze nog maagd was. En dat zijn politiehandboeien. Hij gebruikt die handboeien en maakt haar handen achter haar rug vast. Denk je niet dat hij met het eerste iets duidelijk wil maken en dat hij haar met het tweede meer pijn wil doen? Kijk eens naar de manier waarop ze in haar polsen snijden, waarop ze door het gewicht van haar lichaam erin zijn geduwd. Hij had haar ook aan het hoofdbord kunnen vastmaken. Dat zou al erg genoeg zijn.’

‘Het gaat om pijn,’ zei Eve kortaf. ‘Pijn geeft degene die de pijn veroorzaakt meer macht over het slachtoffer. Weet je iets over haar vrienden en vriendinnen? Vriendjes of mannen?’

‘Nee, niet echt. Toen ik haar heb geholpen met haar opstel heb ik haar naar haar vriendjes gevraagd, je weet wel hoe dat gaat.’

Tijdens het praten begon Peabody de kamer te bestuderen. Eve was van mening dat ze geleidelijk de overgang maakte naar de politiemodus.

‘Ze begon te blozen en zei dat ze niet veel dates had omdat ze zich concentreerde op haar schoolwerk. Eh, ze hield heel erg van muziek en het theater, maar ze wilde filosofie en alternatieve culturen studeren. Ze had het erover dat ze zich na haar studie wilde aansluiten bij het Peace Corps of Education for All.’

Verlegen, dacht Eve, die Peabody’s indrukken gebruikte om zich een beeld te vormen van de dode. Idealistisch en serieus wat haar opleiding betrof.

‘En ik weet nog,’ vertelde Peabody verder, ‘dat we een keer in een internetclub hadden afgesproken voor de research en McNab na afloop erbij kwam. Ze was heel erg verlegen in zijn bijzijn en ze begon weer te blozen. Ik denk dat ze nog wat verlegen was in het gezelschap van jongens. Sommige meisjes zijn zo.’

‘Oké. Begin maar aan de rest, ik maak het hier wel af.’

Ze was verlegen in het gezelschap van jongens, dacht Eve. Haar ouders waren een weekendje weg. Idealisme ging vaak hand in hand met naïviteit, vooral bij jonge mensen.

Misschien had ze de sprong gewaagd en de jongen of man binnengelaten. Ze keek nog een keer aandachtig naar de geruïneerde kleren.

Een mooie rok en een leuk topje. Het zou best kunnen dat het slachtoffer zich een beetje had opgetut voor zichzelf, maar was het niet waarschijnlijk dat ze dat had gedaan voor een date? Oorbellen en een armband waardoor ze vast nog meer pijn had gehad toen die tegen de handboeien schuurde. Gelakte teennagels en vingernagels. En make-up, zag Eve toen ze een microbril had opgezet en aandachtig naar het gezicht keek. Uitgesmeerd door de tranen, het tegenstribbelen en de druk van het kussen.

Maakten jonge meisjes hun gezicht op voor een avondje thuis?

Was ze uitgegaan en had ze iemand mee naar huis genomen, haar date of iemand die ze bij het uitgaan had ontmoet, en was dat verkeerd afgelopen?

‘Je hebt hem binnengelaten of hij is met jou mee naar huis gegaan. Niets wijst erop dat jullie gezellig in de woonkamer hebben gezeten, maar misschien wel ergens anders. Dan had je het niet kunnen opruimen. Je bent in de loop van de dag of de avond naar binnen gekomen en je hebt je paarse sandalen uitgeschopt. Misschien heeft hij beneden alles opgeruimd. Heb jij hem naar boven gebracht, Deena? Naar je slaapkamer? Dat past niet echt bij een seksueel onervaren tiener, maar voor alles is een eerste keer. Hier zijn behalve in het bed ook geen sporen van een worsteling en zelfs datgene wat er is, komt overeen met tegenstribbelen als je bent vastgebonden. Heeft hij hier ook opgeruimd? Waarom zou hij? Nee, hij heeft je naar boven gebracht. Nee,’ zei ze langzaam. ‘Nee, je hebt je schoenen niet uitgeschopt. Daarvoor ben je veel te netjes. Ze zijn van je voeten gevallen toen hij je heeft gedwongen om naar boven te gaan of toen hij je naar boven heeft gedragen. Laat met spoed een toxicologisch onderzoek doen.’

Ze haalde nog een keer diep adem. Het ging gemakkelijker, dacht ze, nu ze met Peabody had gesproken en ze het juiste hoekje in haar eigen hoofd had gevonden om het verleden weer weg te stoppen.

Ze wendde zich van het lichaam af en begon de kamer te doorzoeken.

Ze zag kleren en stoffen van een goede kwaliteit en de gebruikelijke en in Eves ogen verbijsterende schoenencollectie. Een nog grotere boekencollectie op disks, fictie en non-fictie. Een enorme collectie muziekdisks en toen ze door het menu van een paarse Tunes bladerde, ontdekte ze ontelbaar veel muziekdownloads.

Geen geheim dagboek dat ze voor haar ouders verborgen hield en geen PPC. Ook geen 'link.

Ze speelde het laatste gesprek op de bureau'link af en luisterde naar het vrolijke gebabbel van het slachtoffer en een meisje dat ze Jo noemde. Ze hadden het over plannen om te gaan shoppen, muziek en Jo’s irritante jongere broertje. Geen woord over jongens. Waren tienermeisjes niet constant bezig met jongens?

En ze hadden het niet over plannen voor zaterdagavond.

Het kleurenpalet van paars en wit en de netheid waren ook in de badkamer te zien. Ze vond de make-up: een hele hoop tubes vloeibare lipstick die gedeeltelijk gebruikt waren. Er waren geen condooms of andere anticonceptiemiddelen verstopt. Niets wees erop dat het slachtoffer van plan was geweest om seks te hebben.

En toch, dacht Eve, had ze haar moordenaar binnengelaten of hem mee naar huis genomen. Ze wilde naar buiten gaan, maar bleef eerst nog een keer naast het bed staan. ‘Slachtoffer moet worden gelabeld, in een lijkenzak worden gestopt en worden getransporteerd naar het mortuarium.’ Toen ze de kamer had verlaten gaf ze een van de agenten in uniform de opdracht om buiten de kamer te wachten tot de sweepers en het mortuariumbusje waren gearriveerd.

Ze nam de tijd om een kijkje te nemen in de andere kamers op de eerste verdieping. De slaapkamer van de ouders had zachte, rustgevende kleuren en een groot bed met een gestoffeerd hoofdbord. Naast een diepe kuipstoel lagen twee reistassen, alsof iemand ze daar had laten vallen of ze had omgestoten.

Waarschijnlijk had MacMasters die naar boven gebracht, dacht ze, en ondertussen was zijn vrouw naar de kamer van haar dochter gegaan om te zeggen dat ze thuis waren. Toen ze begon te schreeuwen heeft MacMasters de tassen laten vallen en is hij naar de kamer van zijn dochter gerend.

Er waren nog andere kamers, twee werkkamers, een gezellige mediaruimte, nog twee badkamers en iets wat een logeerkamer leek te zijn, maar daar stond zo te zien alles op zijn plek.

Op de benedenverdieping zette ze een markeringsbordje bij de sandalen en toen ging ze op zoek naar Peabody.

‘Voor zover ik kan zien,’ zei Peabody, ‘zijn het beveiligingssysteem en de sloten van binnenuit gedeactiveerd. Er zijn geen sporen waaruit blijkt dat eraan is geknoeid. EDE is misschien een andere mening toegedaan, maar het lijkt erop dat ze van binnenuit opnieuw zijn geactiveerd en dat de camera’s vervolgens vanuit het systeem zijn uitgezet. De laatste disk hier is van zaterdag. Ik heb hem op mijn PPC afgespeeld. Op de disk zie je het slachtoffer alleen thuiskomen, net na 18.00 uur. Ze had een paar winkeltassen bij zich, allebei van Girlfriends. Dat is een hele dure boetiek die zich focust op tieners en studenten. Hij ligt op Fifth, bij Fifty-eighth.’

‘We gaan ernaartoe om te kijken wat ze heeft gekocht en of ze alleen heeft geshopt. Ze had afgesproken om zaterdag samen met een vriendin te gaan shoppen. Ik heb haar privé'link en haar PPC niet gevonden en de enige communicaties van de afgelopen achtenveertig uur die op haar deskunit staan, zijn eentje met een vriendin en twee van haar ouders. Ik heb acht handtassen gevonden die allemaal leeg zijn.’

‘Op de disk had ze een witte rieten schoudertas met zilveren gespen bij zich.’

‘Ik heb in haar kamer niets gezien dat daarop lijkt. Kijk de gemeenschappelijke kasten en de opslagruimte na. Deze mensen ruimen alles op. Misschien hebben ze een plekje voor dat soort dingen. Droeg ze paarse sandalen?’

‘Die in de hal? Nee, blauwe sneakers.’

‘Oké.’

‘Dallas, nog iets anders. De controlekamer is beveiligd met een wachtwoord. Daar is voor zover ik kan zien ook niet aan geknoeid. Ze heeft de camera’s zelf uitgezet of ze heeft hem het wachtwoord gegeven. En anders kan hij heel goed beveiligingssystemen hacken.’

‘Ze zou hem alles hebben verteld wat hij wilde als hij had gezegd dat hij dan zou ophouden, maar we laten de experts kijken of hij eraan heeft geknoeid.’

‘Er stond één glas op het keukenaanrecht. Ik heb het in een bewijszak gestopt. Alle andere dingen zijn opgeruimd, dus dat leek me merkwaardig. Bovendien heb ik het logboek van de AutoChef bekeken. Ze heeft gisteravond om half zeven twee eenpersoonspizza’s besteld. Eentje met groente en eentje met vlees. Ze had bezoek, Dallas.’

‘Ja, ze had bezoek. Ik ga met MacMasters en zijn vrouw praten. De sweepers kunnen ieder moment arriveren. Hou jij hen in de gaten?’

Eve liep terug naar de zitkamer. Anna Whitney zat als een elegante waakhond naast Carol. MacMasters zat aan haar andere kant en hij hield haar hand stevig vast. Whitney stond bij het venster aan de voorkant naar buiten te staren.

Mevrouw Whitney was de eerste die opkeek en heel even zag Eve de waakhond op een onbewaakt ogenblik. De blik in haar ogen was diepbedroefd en Eve zag er een hele duidelijke smeekbede in.

Help ons.

MacMasters ging kaarsrecht zitten toen Eve de kamer in liep.

‘Het spijt me dat ik u stoor. Ik weet hoe moeilijk u het hebt.’

‘Hebt u kinderen?’ vroeg Carol met een doffe stem.

‘Nee, mevrouw.’

‘Dan weet u het toch niet?’

‘Carol,’ prevelde MacMasters.

‘U hebt gelijk,’ zei Eve en ze ging tegenover het trio op de bank zitten. ‘Dat weet ik niet. Maar wat ik wel weet, mevrouw MacMasters, is dat ik alles zal doen wat ik kan om de persoon te vinden die verantwoordelijk is voor wat er met uw dochter is gebeurd. Ik zal ervoor zorgen dat al het mogelijke eraan wordt gedaan. Ik zal voor haar zorgen, dat beloof ik u.’

‘We hebben haar alleen gelaten, snapt u dat niet? We hebben haar alleen gelaten.’

‘U hebt twee keer naar haar ge'linkt. U hebt ervoor gezorgd dat ze op een zo veilig mogelijke plek was,’ zei Eve toen Anna aanstalten maakte om iets te zeggen. ‘Het is mijn werk om te observeren en te analyseren en uit mijn observaties op dit moment blijkt dat u goede, liefhebbende ouders bent. U bent hiervoor niet verantwoordelijk. Ik zorg ervoor dat ik degene die dat wel is te pakken krijg. U kunt me nu helpen door een paar vragen te beantwoorden.’

‘We zijn vroeger teruggekomen. We wilden haar verrassen. We wilden eerst samen brunchen en daarna naar een matinee gaan. Ze vond het heerlijk om naar het theater te gaan. We wilden haar verrassen.’

‘Wanneer zou u eigenlijk thuiskomen?’

‘Het was aanvankelijk het plan om laat in de middag aan te komen,’ antwoordde MacMasters. ‘We zijn vrijdagmiddag vertrokken. We zijn per shuttle naar Interlude gereisd, een hotelletje in de Smokey Mountains in Tennessee. Carol en ik wilden er een weekend tussenuit om mijn promotie te vieren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik heb tien dagen geleden gereserveerd. We zijn er al eens eerder met het hele gezin geweest, maar…’

‘Deena wilde dat we met zijn tweeën gingen,’ zei Carol gesmoord. ‘We gaan gewoonlijk samen, maar deze keer… We hadden erop moeten staan dat ze bij de familie Jennings zou logeren, maar ze is bijna zeventien en ze is heel verstandig. Ze gaat volgend jaar studeren, dus we dachten… we dachten gewoon –’

‘Bent u met de familie Jennings bevriend?’

‘Ja. Arthur en Melissa. Jo, hun dochter, is Deena’s beste vriendin.’ Carols lippen trilden toen ze haar antwoord gaf. ‘Deena wilde alleen hier blijven en we vonden, we vonden allebei dat we dat moesten respecteren, dat we haar moesten vertrouwen en haar een beetje onafhankelijkheid moesten geven. Als –’

‘Kunt u me de namen van haar andere vrienden geven?’

Carol ademde bibberig in. ‘Jo, Hilly Rowe en Libby Grogh van school. Zij zijn haar beste vriendinnen. En Jamie, Jamie Lingstrom.’

Eve spitste meteen haar oren. ‘De kleinzoon van wijlen brigadier Frank Wojinski?’

‘Ja.’ MacMasters knikte. ‘Ik stond op goede voet met Frank en Jamie en Deena zijn al jaren met elkaar bevriend.’

‘Vriendjes?’

‘Deena was nog niet geïnteresseerd in jongens. Niet op die manier.’

Eve zag de blik in de ogen van zijn vrouw toen MacMasters dat zei. ‘Mevrouw MacMasters?’

‘Ze was verlegen in het gezelschap van jongens, maar wel geïnteresseerd. Ik denk dat er een jongen was die ze aardig vond.’

‘Wie dan?’

‘Dat heeft ze nooit echt verteld, maar in de afgelopen paar maanden besteedde ze meer aandacht aan haar uiterlijk en… ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, maar ik wist dat er een jongen was op wie ze een oogje had, in wie ze geïnteresseerd was. Ze was zo geïnteresseerd dat ik nog een keer met haar over seks heb gepraat.’

MacMasters keek met gefronste wenkbrauwen naar zijn vrouw, met een blik die eerder verbaasd dan geïrriteerd was. ‘Daar heb je niets over verteld.’

Ze keek even naar haar man en probeerde haar trillende lippen omhoog te krullen. ‘Sommige dingen zijn privé, Jonah, alleen iets voor vrouwen onder elkaar. Ze had nog nooit iets met een jongen gedaan. Dat zou ik hebben geweten en dat zou ze me ook hebben verteld. We hebben het over anticonceptie en bescherming gehad. Ze wist dat ik er klaar voor was om met haar naar de kliniek te gaan als ze voor een anticonceptiemethode wilde kiezen.’

‘Weet u of ze een dagboek bijhield?’

‘Het was eigenlijk meer een logboek of een notitieboek. Ik denk dat ze gedachten, observaties of dingen die haar stoorden vastlegde en soms stukken van gedichten of songteksten.’ Omdat de tranen bleven komen, pakte Carol nog een tissue. ‘Ze is dol op muziek. Ze heeft het altijd in haar handtas, altijd.’

‘En ze heeft een PPC en een 'link?’

‘Ja. Die zullen ook in haar handtas zitten.’

‘Ze heeft een witte rieten tas, met zilveren gespen.’

‘Haar nieuwe zomertas. We hebben hem vorige maand gekocht. Op dit moment is het haar favoriete tas.’

‘Waar bewaart ze hem als ze hem niet gebruikt?’

‘In haar kamer, aan de haak aan de binnenkant van haar kastdeur.’

De lege haak, dacht Eve. Haar moordenaar had de tas en alles erin meegenomen.

‘Ik moet u een vraag stellen. Gebruikte Deena drugs?’

‘Nee. Dat zeg ik niet alleen zo stellig omdat ze mijn dochter was en vanwege mijn functie.’ MacMasters bleef Eve recht in de ogen kijken. ‘Ik ken alle signalen, Inspecteur. En ik ben me er heel goed van bewust hoe gevoelig een meisje van Deena’s leeftijd kan zijn voor groepsdruk of het verlangen om te experimenteren. Ze was fel gekant tegen drugs, niet alleen omdat ze verboden zijn, maar ook omdat ze een heilig respect had voor haar lichaam en haar gezondheid.’

‘Ze let heel goed op haar voeding,’ voegde Carol eraan toe. ‘Het is zelfs zo dat ik me vaak schuldig voelde als ik een kop koffie dronk of junkfood at. Ze sport zes dagen per week. Yoga, jogging en krachttraining.’

‘Naar welke sportschool ging ze?’

‘Ze houdt niet van sportscholen. We hebben een kleine sportruimte op de benedenverdieping. En als ze buiten wil joggen, gaat ze naar het park. De veilige routes. Ze heeft een paniekalarm en ze weet hoe ze zichzelf moet verdedigen. Daar heeft Jonah voor gezorgd. De laatste tijd gaat ze vaker naar het park, nu het mooi weer is. Ze zou er nooit voor kiezen om drugs te gebruiken, daarvoor heeft ze te veel respect voor zichzelf en voor haar vader.’

Allemaal zinnen in de tegenwoordige tijd, dacht Eve. Voor haar leefde Deena nog steeds. Zou het een nieuwe nachtmerrie zijn als de realiteit tot haar was doorgedrongen?

Ze aarzelde en probeerde de juiste toon aan te slaan bij de vader zonder de nachtmerrie voor de moeder nog sneller te laten komen. De andere politieagenten in de kamer begrepen wat die korte aarzeling betekende.

‘Carol.’ MacMasters kneep even in de hand van zijn vrouw. ‘Zouden jij en Anna koffie willen zetten? We kunnen vast allemaal een kop koffie gebruiken.’

‘Heel graag,’ zei Whitney.

‘Natuurlijk kunnen we dat.’ Anna, die kennelijk begreep wat de bedoeling was, stond op en stak een hand uit naar Carol. ‘Een kop koffie lijkt me heerlijk.’

‘Ja, oké. Ik had moeten aanbieden om…’

‘Wij zorgen er wel voor.’ Anna bracht Carol resoluut de kamer uit.

‘U wilt weten of iemand mij of mijn gezin heeft bedreigd,’ stak MacMasters van wal. ‘Of het mogelijk is dat iets van mijn werk hiertoe heeft geleid. Er is altijd wel een junkie met een grote mond of een dealer die gewichtig probeert te doen omdat hij niet af wil gaan. Ik heb een dossier met de bedreigingen die ik als serieus beschouw. We hebben twee maanden geleden een serieuze drugsoperatie ontmanteld. De geldschieter, Juan Garcia, is op borgtocht vrijgekomen.’ Hij vertrok vol afschuw zijn gezicht. ‘Met een hele gehaaide advocaat en een grote berg geld. Hij draagt een enkelband, maar die houdt hem niet tegen.’

‘We zullen hem natrekken.’

‘Ja. Ja. Maar… dit is niet zijn stijl.’ MacMasters wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Hij zou achter mij of achter de andere agenten van de politie-inval aan gaan. Hij zou mij zonder met zijn ogen te knipperen de keel doorsnijden of door laten snijden als hij dacht dat hij dat ongestraft kon doen, maar ik kan me niet voorstellen dat hij dit zou doen of er de opdracht toe zou geven. Bovendien zou hij willen dat ik weet wie het heeft gedaan als hij achter mijn gezin aan zou gaan.’

‘We trekken het toch na en dan kijken we naar de rest van uw dossier. Ik wil er graag een kopie van hebben.’

‘Die krijgt u. Ik weet dat we er nooit zeker van kunnen zijn –’ Hij zweeg en leek het even moeilijk te hebben. ‘We kunnen er nooit zeker van zijn of en wanneer iets zich via het werk tegen je gezin keert, maar ik weet dat niemand me heeft achtervolgd. Dit is een goede buurt en we hebben in de openbare registers alles op Carols naam gezet. Ik weet dat het toch wel uitlekt, maar het huis is beveiligd en we hebben het belang van veiligheid en voorzichtigheid er bij Deena in gehamerd sinds ze nog een peuter was.’

‘Misschien was het iemand dichter bij huis?’ opperde Eve. ‘Een woordenwisseling of een geschil met een van de buren?’

‘Nee, niets.’ MacMasters spreidde zijn handen. ‘Iedereen kan het goed met elkaar vinden en ze vonden vooral Deena aardig. Ze… ze deed boodschappen voor mevrouw Cohen hier in de straat toen ze uit de roulatie was door een gebroken enkel. Toen de Rileys op vakantie waren, heeft ze hun kat eten gegeven. Ze…’

‘Hebt u geen onbekende personen in de omgeving gezien?’

‘Nee. Nee. Ze zou sowieso nooit de deur hebben opengedaan voor een vreemdeling en al helemaal niet als ze alleen thuis was. Daar heb ik naar gekeken, toen ik op de agenten in uniform wachtte. Ik kon geen sporen van een inbraak vinden. Er is niets weg of van zijn plek. Het was geen verkeerd afgelopen inbraak. Het was een rechtstreekse en opzettelijke aanval op mijn dochter en het was iemand die ze kende.’

‘Op dit punt van het onderzoek ben ik het met u eens, Hoofdinspecteur, maar we trekken toch alle mogelijkheden na. Ik ga met haar vriendinnen praten. Als er een jongen was op wie ze een oogje had,’ vertelde Eve verder en ze gebruikte Carols woorden, ‘heeft ze hun misschien meer details verteld.’

‘Het was geen… afspraakje dat fout is afgelopen. Het was niet impulsief.’

‘Nee, dat denk ik ook niet.’

‘Vertel me dan wat u denkt.’

Eve keek tersluiks naar Whitney, die naar haar knikte. ‘In dit hele vroege stadium van het onderzoek denk ik dat ze misschien een afspraakje had gemaakt, dat ze een gezellig avondje had gepland met een vriend. Iemand die ze wellicht buiten haar vriendenkring heeft ontmoet. Iemand die het mogelijkerwijs op haar gemunt had. Ik denk dat hij haar misschien onschadelijk heeft gemaakt. Er stond een glas dat we laten testen, het enige in de keuken dat niet op zijn plek stond.’

‘Hij heeft haar een verdovend middel gegeven.’ Zijn stem klonk schor van emotie.

‘Dat zou kunnen. Hoofdinspecteur, ik kan nu nog geen conclusies trekken en ik vind het niet echt prettig om te speculeren. Ik beloof u dat ik u op de hoogte houd. Ik beloof u dat mijn partner en ik, en het team dat ik al deels heb samengesteld, ons uiterste best zullen doen om de antwoorden te vinden.’

‘Ik heb om u gevraagd, Inspecteur, omdat ik daar niet aan twijfel.’ Hij drukte zijn vingers tegen zijn ogen. ‘Ik wil de verklaring die ik aan de commissaris heb afgelegd officieel herhalen. Mijn vrouw en ik zijn vroeger naar huis gekomen na een tripje van twee dagen. De sloten waren geactiveerd. Later heb ik ontdekt dat de camera’s uit stonden. Dat was me niet meteen opgevallen. We zijn meteen naar boven gegaan. Ik heb onze tassen naar onze slaapkamer gebracht en Carol is naar Deena’s kamer gelopen om te zien of ze wakker was. Ze begon te schreeuwen. Mijn vrouw was aan het schreeuwen en ik ben meteen naar haar toe gerend. Toen ik daar aankwam, zag ik dat ze probeerde om Deena van het bed te tillen. Ik kon zien…’

‘Dat is niet nodig, Hoofdinspecteur. Ik kan de verklaring raadplegen die u aan de commissaris hebt afgelegd.’

‘Nee, we weten allemaal dat die nog een keer moet worden afgelegd. Ik kon zien dat Deena dood was. Ik zag het bewijs van seksuele en fysieke mishandeling. Het bloed, de kneuzingen en de handboeien. Ik heb mijn vrouw van onze dochter weggetrokken omdat… ik wist dat ik dat moest doen. Ze heeft zich tegen me verzet, maar het is me gelukt om haar uit die kamer te halen en naar onze slaapkamer te brengen. Ik moest fysieke kracht en intimidatie inzetten om haar daarbinnen te houden terwijl ik contact opnam met de commissaris. Ik realiseer me dat dit niet de standaardprocedure is. Ik had agenten in uniform moeten laten komen, maar…’

‘Ik zou hetzelfde hebben gedaan.’

‘Dank u wel.’ Zijn borst beefde toen hij probeerde om zich te vermannen. ‘Ik heb de commissaris over de situatie geïnformeerd. Ik heb om zijn hulp gevraagd. De agenten die hij heeft gestuurd zijn gearriveerd. Nee, dat klopt niet. Ik ben eerst teruggegaan naar Deena’s kamer. Ik moest kijken… ik moest het zeker weten. Ik heb Carol overgehaald om naar beneden te gaan en toen heb ik het beveiligingssysteem gecheckt en gekeken of er sporen van inbraak waren. Toen zijn de agenten aangekomen. De commissaris en mevrouw Whitney zijn korte tijd later gearriveerd. Vervolgens zijn de commissaris en ik teruggegaan naar de… de plaats delict. Daarna heb ik verzocht om u als hoofdonderzoeker aan te stellen.’

‘Dank u, Hoofdinspecteur. Ik heb twee agenten de opdracht gegeven om het buurtonderzoek te doen. Als de commissaris er toestemming voor geeft, zal ik u kopieën van alle verslagen doen toekomen.’

‘Je hebt mijn permissie. Het team van de lijkschouwer is hier,’ voegde Whitney eraan toe toen hij het busje voor het huis zag stoppen. ‘Het lijkt me het beste als we Carol in de keuken houden.’

‘Ik ga wel naar haar toe.’ MacMasters stond op. ‘Als u tenminste klaar bent met mij, Inspecteur.’

‘Ja. De sweepers zwermen straks door het hele huis heen. Is er een plek waar u en uw vrouw voorlopig naartoe kunnen?’

‘Jullie komen met ons mee naar huis,’ zei Whitney.

MacMasters knikte. Eve had het idee dat de politieagent begon te vervagen. Zijn handen trilden en terwijl ze hem bekeek, leken de lijnen in zijn ooghoeken dieper te worden.

‘U hoort nog van me, Hoofdinspecteur. Ik wil u nogmaals condoleren met dit grote verlies.’

Toen hij naar buiten liep, leek hij in een roes te verkeren. Whitney wendde zich tot Eve. ‘Conclusies?’

‘Eerder speculaties. Ze heeft hem binnengelaten, dat had ze gepland. Op dit moment is het onmogelijk om te zeggen of ze hem na een afspraak elders mee naar huis heeft genomen of dat hij op eigen houtje hiernaartoe is gekomen. Ze heeft eten uit de AutoChef voor hem besteld. Hoogstwaarschijnlijk hebben ze samen gegeten. Als hij haar heeft verdoofd en het glas op het aanrecht heeft laten staan, heeft hij dat met opzet gedaan.’

‘Hij wilde dat we dat wisten,’ luidde Whitneys conclusie.

‘Ja, chef. Het was een persoonlijke, geplande en opzettelijke daad. De verkrachtingen waren erg gewelddadig en de gezichtskneuzingen lijken bijzaak te zijn, voor de show. Ik denk dat hij haar de keel heeft dichtgeknepen en haar heeft gesmoord. Misschien heeft hij haar telkens bewusteloos laten raken en weer wakker gemaakt om het gebeuren, haar pijn en haar angst, langer te laten duren. Hij wilde dat ze pijn had en bang was. Het tijdstip van overlijden was vannacht na drieën. Uit alles wat ik tot nu toe heb gehoord, blijkt dat het slachtoffer niemand midden in de nacht zou hebben binnengelaten, zelfs niet een jongen op wie ze verliefd was.’

‘Nee. Nee, ik denk niet dat ze dat zou hebben gedaan. Tenzij… ze dacht dat iemand hulp nodig had. Iemand die ze kende.’

‘Dat zou kunnen, maar het is waarschijnlijker dat hij een tijdje hier was. Een behoorlijk lange tijd. Tenzij de sweepers bewijzen vinden waaruit het tegendeel blijkt, ben ik van mening dat al het geweld heeft plaatsgevonden in haar slaapkamer, nadat hij haar heeft vastgebonden. Hij heeft geen risico’s genomen. Hij is hierheen gekomen met een specifiek doel en dat heeft hij bereikt.’

‘Zoek naar soortgelijke misdaden,’ begon Whitney te vertellen en toen bedacht hij zich. ‘Ik vertel jou hoe je je werk moet doen, terwijl ik het je gewoon moet laten doen.’

‘Ik begin met haar vriendinnen. Misschien hebben we bij hen geluk en krijgen we een naam en een beschrijving. Ik laat het glas dat Peabody in een bewijszak heeft gestopt rechtstreeks naar het lab sturen. Ik heb Morris als lijkschouwer gevraagd. Feeney, McNab en iedereen die Feeney vanuit EDE aan de zaak toewijst, zullen de elektronische apparatuur onderzoeken. We zullen ook navraag doen in het park waar ze ging joggen. Als ze haar moordenaar daar heeft ontmoet, heeft iemand hen misschien samen gezien. We trekken Garcia na, maar wat dat betreft, ben ik het met de hoofdinspecteur eens.’

‘Houd me op de hoogte,’ vertelde Whitney haar en hij wierp een blik op zijn vrouw toen ze binnenkwam.

‘Ik wilde hun even een beetje privacy geven en ik wilde u dit geven, Inspecteur.’ Anna gaf Eve een e-memo. ‘De namen en de contactinformatie van de vriendinnen over wie Carol u heeft verteld.’

‘Dank u.’

‘Ik weet dat u aan het werk moet, maar ik wil u graag iets zeggen. Carol en Jonah zijn hele goede vrienden en Deena was… een mooi meisje, vanbinnen en vanbuiten. Ik vind uw manier van doen niet altijd even prettig, Inspecteur. Jack,’ zei ze en ze wierp hem een ongeduldige blik toe toen hij haar wilde onderbreken. ‘Alsjeblieft. Ik vind u vaak beledigend en moeilijk te begrijpen, maar Carol en Jonah zijn hele goede vrienden en Deena was een mooi meisje, vanbinnen en vanbuiten. Als Jonah niet had verzocht om u dit onderzoek te laten leiden, zou ik al mijn invloed op uw commissaris hebben ingezet om u aan de zaak toe te laten wijzen. Zorg ervoor dat u die rotzak te pakken krijgt.’

Nu werd het haar te veel. Ze liep recht in de armen van haar man en begon te huilen.
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